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JIEKCUYECKUE CPEJICTBA BbIPAJKEHW A

---------

» Jlexcndeckue cpeacTBa BRIpaKCHUS —3TO CI0BA
CJIOBOCOYETAHMS TOTO WUJIM MHOTO SI3bIKA, 4 TAKXKE
CITIOCOOBI UX COCIMHEHUS B PEUU

» B cucteMe s3bIKa ClIOBa pacmpeaeICHbI 110 YacTsIM
peuu, C OTHOU CTOPOHBI, a C APYTrOU, OHU
(PUKCHUPYIOTCA B CUCTEME NApaIMTMaTHYECKUX
OTHOIIIEHUM, TO €CTh B IPyIIax CAHOHUMOB,
AHTOHUMOB, OMOHUMOB, (DPA3€OJTOTUUECCKUX CAUHHUIL
(mauoMm). Croma k€ MOKHO OTHECTH M (Dpa30BbIC
IJ1aroJibl.

» CHHTarMaTu4ecKue OTHOIICHUS — 3TO CIOCOOHI
COCJIMHECHUS ATUX €AWHUI] B peUH (COUYETAEMOCTb).
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CHUMHOHHWMBbI

Cinoo CUHOHHMM umeet rpedeckue KOpHU U OOBIYHO
TPaKTyeTCs KaK €IUHMIIA, COBIIAAAOIIAs C JPYTUM CIOBOM IO
3HAUCHUIO MIJIM UMEIoIas OJIM3K0e K HEMY 3HAYCHHE

Tunnuneie OIIpCACICHNA CHHOHHUMOB

» CUHOHUMBEI (rpeu.) — croBa, pa3IuYHBIC 10 3ByYaHHUIO, HO
COBITAJAIOIINE 10 3HAYCHHUIO («KKOHb — JIOUAObY;
KOMBAICHBIU — CMENbIU — XPAOPvl — MYHCECBEHHBIU —

Oeccmpauinsit 1 T.I1.)

» CUHOHUMEI (ot 1p.-rped. oOv — BMecTe + OVOuoL — M) —
CJIOBA, NPUHAJICKAIIME, KAK ITPABUJIO, K OJJHOU U TOU XKE
YaCTH pEYU, PA3JIUYHBIE 110 3BYYaHUIO U HATUCAHUIO, HO
MMEIOIIME [OX0XKEE JIEKCUYECKOE 3HAUYCHHUE.

OBbEAVHEHHAS ﬁ “ BeHTaHa
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CHMHOHHWMBbI

CHHOHUMBI
» SIBISIOTCS BRIPA3UTEIIBHBIMHU CPEACTBAMH S3bIKA

» JIalOT BO3MOKHOCThH HE TIOBTOPSTH OJHY H TY )K€ CAUHHUILY
MHOT'OKPAaTHO

» TI03BOJISIOT 00JIEE TOYHO M SPKO OIMUCHIBATh MPEAMETHI,
COOBITHS, (PAKTHI

» tall-high - yxasssator na snaunrensnyro Boicory
» COME-gO — ykassIBalOT HA ABHKCHHE

» bank-shore - y3Kas I0J0ca MEXKIYy CyIIeH U BOJOEMOM
» comfortable — convenient - yxassisator na yno6erso
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CHMHOHHMMbI

IMO3BOJISIIOT AKHCHTHUPOBATH BHUMAHHUC

Ha PA3JINYHbLIX CTOPOHAX OIIMCbIBACMOI'O ABJICHMUSI

tall - high

n Which word will you use to describe them — high or tail?

> MpunaratenbHbie high w tall

Bbl yxe 3HaeTe, yto npunaratenbHbie tall u high wucnone-
3yloTca no-pa3HoMmy, xoTa oba OHM MOryT XapakTepu3oBaTb
BbICOKME NpeaMEeTbI.

Ona onucaHus NpegmeToB C Y3KUM OCHOBAHMEM MCMONb3yeTcs

tall, a ¢ wmpokum — high.

a tall building a tall tree a high building

Tonbko tall ynoTtpebnaoT ana onucaHusa BbICOKUX NIOAEN:
| am tall. My brother is taller than me. He is one metre

tall.

3anomuute, yto Tonbko high ykasbiBaeT Ha 3HauUTenbHylo
yAanéHHOCTb OT 3eMM:
We can see stars high in the sky.




CHUHOHUMDI

ITO3BOJIAIOT dAKIICHTUPOBATHL BHUMAHHC

Ha Pa3JINYHbIX CTOPOHAX OIIMChIBACMOI'O ABJICHUA

Tel yXe 3Haelb ABa aHIMMWIUCKKMX rnarona, koTopble obo3Ha-
YawT OBMXKEHWEe — come W go. OHWM [OBONBHO 4YacTo
nepeBodaTcA Ha PYyCcCKWMid A3blK OJWHAKOBO — WATH, €XaTb.
30eck BaXHO MMETb B BUOY, rOe HaxoOWTCA TOBOPALLMNA.
IBuXeHWe OT Hero nepepaeTcd rMarofnomMm go, a ABMXeHWe K
ropopaleMy rnaronom come. BoT nouemy pycckoe «Mon K
Jocke» MOXEeT 3Byd4aTk WM kKak "Go to the blackboard”
(yuuTens HaxogWTCA, Hanpumep, Yy NapTel OOHOMO M3
y4eHMKoB), U Kak “Come to the blackboard” (ecnu yuutens
cTouT y gocku). C 3TMMKM rnaronamu 4acto ynotpebnsaioTcs
npeanork in W out, a Takxe Hapeudywe outside.

w6 " @

AHIJIMACKUI SI3bIK

Eszu ;?!—_FE::J:EE;E!}I n A. Complete the sentences with come or go.
Go outside! — Buiiigu(re)! 1) You and your friend are in the classroom. You say, “Let’s
. to the gym.”
2) You and your friend are in the street. You say, “I'd like
to ... to the sweet shop.”
3) You are in the house. Your friend is in the street. You
say,” ... in and have a cup of tea with me.”
4) Your friend is in his/her house. You are at home. You
say,” ... to my place, I have a wonderful video to watch.”
5) You are at home. Your mother is at work. You say, “When
will you ... home, mum?”
Cm’gziﬂg'n“bi”&;"rpmm .'Ff DpO®A “ 'r?l‘j;'m"a 6) You and your mother are at home. You say, “I'm not ...

out tonight. I'm staying at home.”




IMO3BOJISIIOT AKHCHTHUPOBATH BHUMAHHUC

Ha Pa3JINYHbIX CTOPOHAX OIIMCbhIBACMOI'O ABJICHHUA

- bank - shore

ObpaTuTe BHUMaHWE Ha TO, YTO aAHIMUMUCKUE CyLeCTBUTENbHbIE

bank 1 shore wucnonb3yioTca B A3blKe Mo-pa3Homy. CNoBo
bank obbl4HO ynoTpebnaoT, ecnu pedb UAET O Bepere pekwu,
a BoT cnoBo shore HyXHO Ham Torga, Korga Mbl TOBOPUM O
bepere o3epa, mopa unm okeaHa. CpaBHuTe: a river bank
but a sea shore.

Complete the sentences with bank or shore.

1) We stopped on a rocky ... of the ocean to take some pic-
tures. 2) The house stood on the high ... of the river.
3) They liked to spend their free time on the ... of the
Volga. 4) 1 saw somebody on the far ... of the lake. 5) We
found a nice place on the sandy ... of the river and began

fishing. 6) In this photo you can see me and my cousin on
the ... of Lake Baikal.

OBbLEAMHEHHAS _Ff “ BeHTaHa.
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CUHOHUMDI

ITO3BOJISIIOT AKHHCHTHUPOBATH BHUMAHHUC

Ha PAa3JINYHbIX CTOPOHAX OIIMCbhIBACMOI'O ABJICHUA

comfortable - convenient

A S P P A
Confusable
Words
-
comfortable — vooGHEI ¢ TOWKK IpeHna convenient — vIoOHEIN ¢ TOUKH 3peHHA
dmanueckoro koMmdopra MECTONOIOKEHHA, BPEMEHH, OTCYTCTEHA
npodmes
Travelling by underground in rush hours is Travelling by underground is very conve-
not comfortable at all. nient. It is fast and cheap.
My old armchair is so comfortable. [t feels Call me tomorrow at noon if that’s conve-
pleasant to sit in. nient.
She likes to wear comfortable clothes. That's a verv convenient place for the ga-
rage, just opposite the house where [ live.

E Choose the appropriate words to complete the sentences.

1) She is a member of the club but does not (attend fvisit) regularly. 2) What are the places to
{attend/visit), what are the things to do in Ireland? 3) Come and see all that awaits you in
London. Find out what to {attend/visit), what to see and the best places to stay. 4) This is
a very (comfortable/convenient) chair. You can even sleep in it. 5) The flat is nice and (com-
fortable/convenient) but it is far from the underground station which is not (comfortable/
convenient). &) Sundays and Saturdays are the most {comfortable/convenient) days to see
our friends and relatives. Nobody works on these days. 7) At every meeting I have (attended/
visited) 1 explained my point of view. §8) He was born in India and (attended/visited) high
school there. 9) Wait a minute, [ would like to change my shoes, these are not (comfortable/
convenient) encugh. 10) How often do you (attend/visit) your grandparents?

E £ Use either comfortable or convenient to complete the sentences.

1) It is a ... seat. My body feels at ease when 1"'m in this armchair. 2) You can see the stage
very well from this seat. It is ... . 3) The new train is very ... . It has soft seats. 4) 1 think the
OBbEAVHEHHAS 7.15 train is the most ... . 1t starts at a suitable time and you don't have to change. 5) Itisa
W3ATENLCKAS FPYANA -?YD PC very ... blouse. It feels very nice on vour body. 6) It is a ... blouse. It is easy to wash and vou
don’t have to iron it.




» OIMCBIBAIOT OJTHO U TO K€, HO
0-pa3HOMY, UMes HE TOJIBKO
OOIIMEe DIIEMEHTHI, HO U
CYUleCmeeHHble paziudls, YTo
4acTO ABJISECTCS MPUUYUHON
HEKOPPEKTHOTI'O MCIOIb30BaHUS
yYaIIMMHUCS NOA00HBIX €AUHUIL

CHMHOHHWMBbI

> CJIOBa, UMEIOIIINE
JIBOMCTBEHHBIU
Xapaxkrep:

a) ooI11IEe IAPO

0) OTJIMYHUTENbHBIC IPU3HAKHU (B
TOM YMCJIE U CTUIIUCTAYECKUEC)

J{714 yyaimmxcss MakCMMalIbHO Ba)KHO 3HATh U IOHUMATh
9TU OTJINYUSL.
B yacTHOCTH, /U yCHENMIHOTO BbINOIHEHUA 3ananu OI'D u EI'D
(pasnensl umenue, ayouposanue, 2pAMMamuKa U 1eKCuKa)

OBbEAVHEHHAS #7 “ BeHTaHa
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| have always liked you very much. | admire your talent, but forgive
me, - | could never love you as a wife should love her husband.

- Was she a pretty girl? — 1 would certainly have called her attractive.

Neighbours smiled when they saw the long-legged young man strolling
along the street and his small companion trotting by his side.

Do you think you can play Romeo? — Romeo should smile, not grin,
walk not swagger, speak his lines not mumble them.

OBbEANHEHHASA

4 €eHTaHa
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1) The two boys were at each other as iIf they were
going to fight.
A. staring  B.glaring C. gazing D. glancing

2) She was so that she could kill everybody.
A. angry B. furious C. enraged D. dissatisfied
3) The of lilacs in the garden was so sweet!
A. perfume B. aroma C. scent D. stink
4) He was a robber!
A. celebrated B. well-known C. famous D. notorious
e BDpOGQ M peuTam 11



CTUJIMCTUYECKHUE CUHOHHUMbI

to have a meal

> to have a feast, » to have a snack,
» to have a refreshment, > to have a bite
» to have a repast

girl

> amaiden > alass
» adamsel > a bir_d
» askirt
to leave
> to depart, > 1o be off,
» to withdraw, » to clear out,
> to retire > to beat it,
» to hoof it,
» to take the air

OBbEAUHEHHAS #7 “ BeHTaHa
U3LATENBCKAR TPYMNA DpO (D a rpad 12
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AHTIMACKIN 93bIK

OBbEAMHEHHASA
W3AATENBCKAA TPYMNA

PA3JIMYNS B COUETAEMOCTHU

’FYD[

1 - sick

D T o S

s D-Cm >

(Ofa npunaratensHEX sick ¥ iff VKa3BIBAKT HA TO, YTO YeNOBSK, O KOTOPOM MHIET De4b,
HezmopoEs. [1pH 3ToM B GDHTAHCKOM BADHAHTE AHTIHHCKOTO A3kIKA npennoxeHnd He is sick
H He iz il NOHMMAKTCA NO-Pa3HOMY:

He is sick (ero TomwsHAT).

He is ill {on Gonen).

B amepukaHCKOM BADHAHTE AHTIMACKOND A3LIKA 002 3TH paskl 0IHAYAKIT, YTO YElI0BEK
DomeH.

He iz sick. = He is ill.

Tonexko npunaraTeneHoe il B NonoGHEIN CIyUaax MOXET VCHIHBATECH HADSUHAMM VEry, SeFi-
ously.

John is seriously 111,

B ponm onpegeneHms TONBKD NPHIATATENBHOES Sick VEAZKIBAET HA HEANOPOERE:

a sick bov, a sick girl, sick children.

[IpunarareneHoe il B 3T0i pOIH HMEeST IHAYSHHE «TLUTOXD: , « IVPHOI:, «MTArYGHEIH»:

ill news — OypHBIE BECTH ill effects — maryOHEIE NOCTeACTEHA
ill fortune — HecuacTee ill feelings — obmnma
ill luck — HerezeHHE ill results — nMIoxHe Pe3VILTATE

[IpunarareneHoe sick ARMASTCA YACTRE TAKHX CIOXHEIN CINOE, KAK seasick, airsick, mravel-
sick, VEAIRIBAKLIMY HA TO, YTO YeTOBSKA VEAYHEAST, TOLIHHT!

to be seasick — cTpanate Mopckoii DoneIHbID

to be airsick — GRITE NOTEEPHEHHEIM VEAYHEAHHID B CAMOIETE

to be travelsick — cTpagaTe OT TOWHOTE B HMHEIX CAVYAAX (MOE3IKA B NMOe3ne, MallHHE,

apToOvCe U Op. )
Ecnu uenoeek CHNBHO CEKVUAET MO T0MY, 0 HEM yacTo rosopat He is homesick.

Complete the sentences with the words from the box.

ill, sick, airsick, seasick, travelsick, homesick

1) The young soldier was ... during the first month in the army. 2) Pamela is seriously ... . She
is in hospital. 3) Chris has brought ... luck into our family. 4) All ... children were sent home.
5) Going to St Petersburg by car [ felt ... and had to stop. 6) Scientists say that children under
two years of age are rarely ... , they just fall asleep while going by bus or by car. 7) If you are ...
the flight may seem not so nice to vou. 8) I'm fond of voyvages and neverfeel ... . 9) Itisan ...
wind that blows nobody good. 10) ... news comes too soon, or as they say ... news travels fast.
Both of them mean that bad news nearly always reaches us more quickly than good news.

13




AHTOHHUMDI

AHTOHUMBI

> CJIOBA, IIPOTHUBOIIOJIOZKHBIC 110 3HAYCHHIO

» CYIIECCTBYIOT B CHCTEME — HE B psifax, a OOBIYHO B
IIPOTUBOMNOCTABICHHBIX ITapax

merrily - sadly, morning-evening, friend - enemy,
friendly - hostile, wide - narrow, strong - weak

» HaJIMYECTBYIOT BO BCEX YACTIX PEUH, HO ATO SABJICHHUE XapaKTEPHO
MIPEUMYILIECTBEHHO JJIs1 IPUJIAraTelIbHbIX U IJ1aroJoB:

high - low, happy - sad, clever - silly, big - small
to lose - to find, to open - to close, to live - to die

OBbEAMHEHHAS ﬁ “ BEeHTaHa
W3LATENLCKAR MPYINA DpOOA rpag 14




AHTOHHUMDI

3HAaHUE AHTOHUMOB BAXXHO JJTSI ITIOATOTOBKA ydamumxcsa K OI'D u EI'D,
T.K. IO3BOJISIET OJTHO Y TOXKE BBIPA3UTH MPH ITOMOIIH
IIPOTHUBOIIOJIOKHBIX 10 3HAYCHUIO CIMHMII!

not small — big

not clean- dirty
not clever- stupid

not low — high

OBbEAVHEHHAS #7 “ BEeHTaHa
W3LATENBCKAR TRYMNA DpO (D d rpa¢ 15




AHTOHHUMDI

AHTOHHUMBI MOYKHO 00pa30BaTh MPH IMOMOIIHU MpoIecca
cybdukcanuu/mpepurcanum

Hawnboiee wactoTHbIi npedukce un- (just - unjust, comfortable -
uncomfortable) xopomio u3BecTeH ygammmces.

OI[HaKO HC MCHCC BAKHO, YTOOBI ydamucecCsa UMCJIN IIPCACTABJICHUC O
Takux npedukcax kaxk il -, im-, in-, Ir-, a Taxxke npedukce dis-
(literate-illiterate, perfect-imperfect, difference — indifference,
responsible- irresponsible, regular — irregular, ability — disability).

OBbEAMHEHHAS ﬁ “ BEeHTaHa
W3LATENLCKAR MPYINA DPpO (D d rpad 16




OMOHUMDBI

OMOHHMMBI — 3TO CJI0OBA, KOTOPHIE 3BYyYaT W IMUIINYTCSA OJIMHAKOBO WA
COBMAJIAIOT XOTs ObI B OJTHOM U3 3TUX XapaKTCPHUCTHK.

A. I1oHBIE OMOHUMBI

bank - 6eper bank - 6aHk
ball - wmsu ball - 6an
B.Omo¢0oHBI

night - Houp knight - peiiaps
scent - 3amax cent - neHr

C. Omorpadsl
bow [bav] - noxon bow [bav] - nmyk
lead [li:d] — BecTm lead [led] - cBunen

OBbEAVHEHHAS #7 “ BEeHTaHa
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OMOHUMDBI

Omonumbl HE OTHOCSTCA K BhIpa3uTEIILHBIM CPEACTBAM
s13bIKa, 00JI€€ TOr0 OHU YacTO MPEISITCTBYIOT MIPAaBUILHOMY
IMMOHUMAHUIO TEKCTA, & IOTOMY, C OJHOHW CTOPOHBI,
MPEACTABIISIIOT OOJIBIITYIO CI0KHOCTBD JIJISI yUYAIIUXCS B
IIPABOIMCAHWM, IOHUMAHUN ¥ TPOU3HOUIEHUH, a C IPYTOM
CTOPOHBI, CIIYKAT OCHOBOM JIJII MHOTOYHCJIEHHBIX TUITMYHO

AHTIIMHACKUX ITyTOK, KOTOPBIE CTPOSATCS Ha urpe ciios (Pun).

OBbEAVHEHHAS #7 “ BEeHTaHa
W3AATENBCKAR MPYMNA DpO (D ad rpa¢
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OMOHUMDbDI

Examples of puns

Pun 1
- Waiter. The soup is
spoilt.
- Who told you this?
- Alittle swallow.

Pun 2

- Who is the letter from?

- My g.f.

- Didn’t know you had a girlfriend!
- Idiot! It’s from my grandfather.

OBbEAVHEHHAS #7 “ HHHHHHH
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OPA3EOJIOI' MYECKHUE EJMHULIbI

Taxxe kak cuHOHUMBI 1 aHTOHUMBI @PPA3EOJIOI UYECKUE
EJIMHULIBI nenarot Hanry peub 00Jiee BEIPA3UTEIbHON U
SMOLIMOHAJILHOK. K HUM OTHOCSTCS YCTOMYMBBIE CIIOBOCOUYETAHMS,
CMBICJI MHOI'ZIa JOCTATOYHO JIETKO MOHSITh, HO B HUX BCEraa
IPUCYTCTBYIOT (DMKCUPOBAHHBIC €IMHMIIBI, KOTOPHIC HEJIb351 MCHSTh

to fall in love, to fly into a temper

HacTp U3 HUX (I/II[I/IOMBI) — 9TO CJIOBOCOYUYCTAHU, CMBICJI KOTOPbIX HCJIb3s1
BBIBCCTHU U3 3H&‘ICHI/II>1, COCTABJ/AIOMUX NIHUOMY 5JICMCHTOB

to be all at sea — 6v1Tb HE B cocTOSTHMM YTO-TO TOHSTH

In deep water — s 6exe

a big bug — ouens BaxHbIif uenOBEK
[TonnMars MoJ00HBIE COYETAHUS YUAIIUMCS HEOOXOAUMO,

d IIOTOMY HMX HY?KHO BKJ/IIOHATb B yqe6HHKI/I.
agzjﬂgngEgKi;ﬂrpynnA ﬁD po®a “ ?3:;1?"& 20
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AHTJIMACKHH SI3bIK
T
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Idiomatic English

AHMMWACKMA A3bIK 0oBnagaeT pa3BUMTOW CUCTEMOM YCTOWMYMBLRIX CNOBOCOYETaHMWA,
unu uavom. lMpy nomowm uenoro pana cioB obpasyTca ApKWMe, KpacouHble
BblpaxeHusa, Onarogaps KOTOpPbIM peyb CTaHOBUTCA Gonee BhIPa3MTENbHOM.
OOHUMM M3 TakuMX CIOB ABNAETCA CylIecTBUTEenbHoe mind.

1) to be in two minds about something (doing something) — not to
be certain about something or to have difficulty making a decision

I'm in two minds about where to go for my holiday.

2) to bring/call something to mind — to make you remember something
or somebody

The newspaper article calls to mind the sad events of two years ago.

3) to change your mind about something — to change your decision or
opinion

What made you change your mind about coming with us?

4) to come to one's mind — to remember something or start thinking
about it

I wonder why this idea has never come to my mind.

5) to keep something in mind — to remember something, especially some-
thing that will be important in the future

Keep me in mind if you need some help.

6) to be/go out of one’'s mind (informal) — to be/become crazy (insane)
He must be out of his mind to believe all these lies.

A. Think of how you can translate the idioms and examples from the Nota Bene box into

Russian.

B. Decide which idioms with mind you can use in the following situations.

1) You've been offered a job, but you are not sure that you want it.

2) Somebody has mentioned the name of a very good book and you want to re-
member the name to be able to buy or borrow this book.

3) A scene in a film you watched reminded you of something that happened to

you in your own childhood.

4) First you wanted to go out with your friends, but later you decided against it

and stayed at home.

5) Your good friend has done a very silly thing. You say what you think of it

openly.

6) You don’t know what to give your mother as a birthday present. Suddenly

vou have a brilliant idea.

OBbEAVHEHHAS ﬁ "
V3AATENLCKAA TPYMMA DP O (D d

n Write the same in English. Use the verb mind.

1) Tz1 He Oyaemb BO3paxaTh, eciAW A ckKaxy npaBay? 2) He moram 6Bl BRI
OOBTOPHUTE cBOHK cioBa? 3) He moruya O8I TEI OPHTIALETE 32 MOHMH CYMKAMHA?
4) Te1 Be npoTuB, ecnu [lopuc npucoefuHUTCH K HaM? 5) Thl He Oyiells NPOTHB,
ecid A oTKpoto okHO? 6) He MoskeTe ;i BRI roBopuTE ménotoM? 7) He moxen s
JIH Tl BeDHYTHCA MopaHbIne? 8) Thl He IPOTHB MOMOYEL MHe ¢ HokynkamMu? 9) He

MO eIk JIH TEI IPUTOTOBHTE 00en?
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E';,I‘,E"‘ MMozHaKOMETECE C SHITHACKHMH YCTOAYHBLEIMH CIOEOCOUETAHHAMHE, KOTOPLIE [0950-
JUSEROT MOBOPSIIEMY ONMCATE CEOE HIIH YLE-THG0 CaMOUY BCTRHE.
Eeeling well o betier Eeceling bad
# tobe as fit as a fiddle # b0 be under the weather
» 10 be as right as rain » 10 feel off-colour
« [0 be in good health « [0 need to recharge one’s bat-
« [0 be the picture of teries
health # b0 have weak/delicate health
# tobe on the mend } S —— # {0 need to consult the doctor/
« [0 be on one's way to dentist
MECO¥ETY » 1o look like death warmed up
B N B R A A R e
Idiomatic
English MozHaKOMLETECE © HECKOILKHMH BEIMUESHHAMH, MOBOPAITHMH O GHELHCOBOM COCTOSHHH
HEJHOREKA. ;
He’s a multimillionaire. He"s a bit hard up. ""}Ji}
He's a business tycoon'. Hea"s on the breadline. -
He's made of money. He’s munning into debt.
He's avery wealthy person. He’s up to his ears in debt.
. T
He's quite well-off. N
He's comioriably well-off.

E Use the phrases from “Idiomatic English” to characterize these people.

1y Mr and Mrs Mormizon are old age pensioners. They are trving to save up some money but
find it verv difficuli.

2y Lilv Joyce is a film star. Recently she bought a huge estate in
California.

3) Mike and Sue are university students. They work in a café in the eve-

Tooo-'-.-....-.-.o---....-..'--..-‘...v.--.-......----.--.-.»-.--.--v..-.-

English [Mo3HAKOMETECE C HAHOMAMH, COIEpXAIIMMHK CYIIECTRHTE b-
HOE world, W UX IHaYe HHSIMH.

« 0 have the world at your feet = to be extremely popular or
famous, to have opportunities to do interesting and exciting
things;

+ tosee the world = to travel to many different countries;

« to be worlds apart = to be completely different from each
other;

« to think that the world is your oyster ['aista] = to think that you can go anywhere or to do
anything that you want;

« o dosomebody a world of good = to make somebody feel happy or healthy;

« to mean the world to somebody (informal) = to be very important to someone;

OBBEAVHEH « to set the world on fire (informal) = to do something that creates a lot of interest or ex-
W3JATENBCH citement. -




CymecTBYOT HAUOMBI, KOTOPBIE CTPOSATCS HA CPABHEHUU
M 4aCTO UX CEMAHTHUKA MPO3padyHa

v" As white as snow
v As busy as a bee

v As old as the hills
v" As black as coal

v As gentle as a dove

OBbEAVHEHHASA ,?7 a BEeHTaHa
W3AATENBCKAR MPYMNA DpO (D ad rpa¢




OTH BBIPAXKECHUS OYEHBb YAOOHO MCIOIb30BaTh, KOI/lA YUAIIAXCS
IPOCAT JaTh OIMCAHHUE YETro-JIM00 npr noArotoBke Kk OI'D u
EI'D, ocobeHHo B pazaenax (ycTHas pedb, IMCbMO).
be3yciioBHO, OHM OYE€HB YKpaIIalOT OTBET, HO HE BCEI/a
SBJISIOTCS IPO3padyHbIMU. X HYKHO 3HaTh, @ HE IIPOCTO
IBITAThCS COCTABUTh CPABHEHMUE.

v As cool as a cucumber
v As sleek as a cat

v As timid as a rabbit

v" As cowardly as a rat

OBbEAUHEHHAS #7 “ BeHTaHa
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- CiieqyeT OCTOPOKHO YHOTPEOISTh HANOMATUUYCCKUE BEIPAXKCHUSI.
- Unnombl HEOOXOAMMO 3ay4rBaTh, YTOOBI MIOHUMATh TEKCT U PEUb.
- OOMIIbHOE MCHOIB30BAHUE UUOM B PEUH IIPEBpAIIACT €€ B
HMCKYCCTBEHHYIO.

Cp. (pycck.) Hu 3ru HE BUIHO.
(anrn.) It rains cats and dogs.

OBbEAVHEHHASA ,?7 “ BEeHTaHa
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YIIOTPEBJIEHUE I1OCJIOBUL]

n Match the English and Russian proverbs. Comment on one of them.

1) One swallow doesn’t make a) He yOomB MeaBend, IMIKYPHI
a summer. He [eJArT.

2) Great oaks from little acorns b) IlapéHOMY KOHIO B 3YOBI
['etko:nz] grow. He CMOTpPAT.

3) Don’t teach a fish to swim. c) Bes Tpyma He BHRITAOIMIIL

4) Don’t look a gift horse in 1 PBIOKY M3 IIpyna.
the mouth. d) Beaknili OBIK TeJEéHKOM OBLI.

5) A cat in gloves catches no e) OgHa JacTouKa BeCHEI
mice. He ejaer.

6) First catch your hare, then f) He yuu miaBaTek HIVKY, IOIVKa
cook him. 3HaeT CBOKI HAaVKYV.

OBbEAMHEHHAS ﬁ “ BEeHTaHa
W3LATENLCKAR MPYINA DPpO (D d rpad 26




OPA3OBLIE I'JIAT'OJIbI

®PA3OBBIE I'JIAT'OJIBI — 5T0 m1aromael, COCTOSIIME U3 Spa
(COOCTBEHHO IJ1aroj) U CAeAyIOIIUX 3a HUM MOCJIEI0roB, KOTOPhIE
MEHSIIOT €r0 3HAUCHHUE:

to turn into, to turn over, to turn on, to turn off, to

turn up, to turn down e sepas snswesron o

Phrasal Verbs

@®pazoBEIe I'IaroJkl ¢ ALePHEIM 3JIeMeHTOM turn.

AHIJIMCKH SI3bIK
RIS Q)

1) to look through something — 2) to look after somebody or some-
(DerJyio) IpocMaTpPHBATE YTO-TO thing — zafoTuThbca 0 KOM-TO HIH
0 4YEM-TO

1) to turn into — npeBpaTuTECH 4) to turn over — nepeBepHYTH(CHA)

. i I always look through a book To look after these kids isn’t easy.
This is how the ugly duckling turned ‘Will you turn over, please? before buying it.
into a beautiful swan.
3) to look for somebody or some- 4)to look forward to something or
2) to turn on — BKJIIOUATE 5) to turn up — czexrars morpomye thing — mcraTs Koro-To wiaum uro-To  doing something — ¢ HeTepnermem
Could you, please, turn I’d like to turn up the radio: A JOATh YEeT0-TO
the computer on? it’s my favourite song.

3) to turn off — BEIKJIIOUUTEH 6) to turn down — cxenaTs moTHIIE

Have vou seen my spectacles? I've
been looking for them the whole and seeing vou again.
May I turn off the telly? Could you turn the music down a bit? morning.




Jlekcn4ueckue eJuHUIIBL,
KOTOPBIE YaCTO IIYTAKOT yYaIAECCS

CONFUSABLES

v what / which

v what / that

v lie / lay

v find — found / found — founded
v hang - hang / hanged - hung

v’ can — could / can - canned

v  accident — incident

v history — story

‘
v as - like
omewrenm o o0a M meTana .




KOPPEKTHOCTbDb UCITIOJIb3OBAHU 1
JIEKCUYECKUX EIMHULL

(Tak Ha3bIBaeMas MOJIUTKOPPEKTHOCTD)

Political Correctness

Mowadays a lot of people try to be politically correct. Thus they show tact and
diplomacy speaking to or about people who have problems.

Remember what is and what is not politically correct and follow this rule.

Don't say Say

I. Disabilities and old age

an invalid a person with disability

an old man a man advanced in years
an old woman a woman advanced in years
old people senior citizens

pensioners retired people

Il. Race

a Megro {an) Afro-American, Afro-British, a black person
an Indian a Native American

1. Gender?®

men people

a businessman a businessperson

a fireman a firefighter

a sportsman an athlete

a chairman a chairperson

an actress, a poetess etc an actor, a poet

a manageress a manager

he or his (if you don't know

the gender of the person) hefshe or his/her or their

As a child gets older their
expectations increase.

IV. Pay attention to sentences with everyone and everybody:
Everyone invited their parents to the show. (Informal)
Everyone invited his'her parents to the show. (Formal)
Everybody said they had enjoyed the party. (Informal)
Everybody said he/she had enjoyed the party. (Formal)

E Change the sentences to make them politically correct.

1) Every child wants to feel that he and only he is loved by his parents. 2) Any man likes to
have some time for himself. 3) Ann Bradford was an American poetess who lived in the 17th
century. 4) A postman is someone whose job is to collect and deliver the post. 5) Brian’s sis-
ter worked as a clowness in the town circus. 6) Can vou say that Indians in America live in
reservations nowadays? 7) Evervone has to bring his own presentation. 8) All men are creat-
ed equal. 9) Everybody who is a journalist can be called a newsman. 10) Sam comes from a
MNegro family. 11) Mr Wilson is a pensioner. He is an old man of about eighty. 12) A govern- 29

ment sEkesman said today there would be new elections.



HeoOXommMoCTh cMATYATH
OTPHUIATCIbHBIC XapaKTCPUCTUKU B peUu

POSITIVE THINKING

v lazy — not very hard-working
v’ stupid — not very bright
v" boring — not interesting enough

OBbEAVHEHHAS #7 “ HHHHHHH
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